
Traduction en Kréyol ayisien 

 

 

Prévansyon ak Sipò pou paran yo (Prévention et soutien à la parentalité) 

 

Aksyon « Prévansyon épi Sipò pou paran yo » Paroles de Famille propozé-a, vlé 
édé tout fanmi ki nan La Giyàn, koté-k ginyin anpil jèn paran. 

Aksyon sa-a gin pou objektif ranfòsé paran yo nan fason yo vlé lévé pitit yo, pou pa 
yo rét nan yon kwen kaché, é pou amélyoré byennèt paran ak pitit. 

Asosyasyon-an propozé group travày, rankont koté paran pé bouè yon ti kafé épi 
palé an mèm tan ak lòt paran, fòmasyon pou paran, estaj ki pou édé paran yo ak pitit 
yo. 

Pou la jénès, asosyasyon-an propozé group travày sou emosyon, rélasyon antré jèn, 
dépandans la dròg ou byen sou tan yo pasé dévan ékran yo. 

Profésyonèl-yo osi fè fòmasyon pou yo kapab byien akonpaye fanmi yo. 

Tout aksyon sa yo fèt nan rèspè tout kilti san okenn kalité jijman. 

Paroles de Famille travày ak lòt asosyasyon péyi-a, pou propozé aksyon ki itil pou 
tout moun é kap benefisye tout moun. 

 

Espas Rankont (Espace de rencontre) 

Espas rankont-lan sé yon koté ki pa nan kan okenn paran, ki sékirizé, ki pa pou tout 
tan, é ki pémèt yon pitit ouè paran li pa ouè tout tan paské li pa viv avè-l, yon 
granparan ou byien yon lòt fanmi li pa gin rélasyon avè-l. 

Koté sa-a édé fanmi yo kimbé kontak nan bon kondisyon, avek pitit yo nan prémié 
plas.  

Espas sa-a akéyi paran ki pa ansanm ankò, timoun ki pa vlé ouè youn nan paran li, 
ou byen granparan li, ou byen frè ak sé ki fèt nan lòt mariaj. 

 

Medyasyon pou fanmi yo (Médiation familiale). 

Medyasyon pou fanmi yo, sé yon espas ki fèt pou rekreyé dialog antré dé paran 
avèk yon profésyonèl ki pa nan chouasi yon kan, ki gin pou objektif avek paran yo 



rémèt lòd nan fanmi-an, é ki pémèt dé paran yo palé antré yo dé san ké pa ginyin 
okenn diskisyon ankò. 

Yon medyasyon pé koumansé soua paské jij fanmi yo ou jij pou timoun yo, voyé 
fanmi-an nan asosyasyon-an, ou byen paské yon manm nan yon fanmi désidé itilisé 
aksyon sa-a. 

Aksyon sa-a sé pou tou fanmi kap fé fas konfli nan fanmi yo : 

paran ki pap viv ansanm ankò, koup ki nan divòs ou ki pakab palé san fè pakèt 
diskisyon, paran ak timoun ki pa kapab palé san palé anpil, granparan ki bésouin 
ouè pitit pitit yo min ki pa kapab paské youn nan paran yo pa vlé. 

 

Paroles de Famille entegré aksyon médyasyon-an nan konteks lokal la : 

-​ Avek yon apròch ki rèspèkté tout kilti ki nan La Giyàn 
-​ Si yon fanmi pa ka déplasé ou byen ap viv byen lwen koté Paroles de Famille 

yé-a, fanmi yo kapab fè médyasyon-an kan minm avek entènèt-la. 

 

Nan moman-an Paroles de Famille déplouayé tout aksyon sa yo sèlman nan 
Matoury min aprè yon sèten tan aksyon sa yo ap déplouayé tou nan Macouria, 
Kourou, épi Saint-Georges.   

 

 

Financeurs : 

Paroles de Famille (P2F) a pour envie de s’installer de façon durable sur le territoire 
en devenant l’un des services de référence en matière de parentalité à partir des 
différentes actions qu’il propose. P2F en ce qu’il est un service ne fonctionne pas en 
autarcie et existe au sein de l’association KAZ PLURIELLES.  

Cette dernière, tout comme P2F a besoin pour continuer d’exister et agir aux 
côtés des familles, d’argent (via les différentes subventions auxquelles ils peuvent 
souscrire). 
Dans le cadre du travail du réseau et du partenariat de l’association mère ou du 
service en lui-même, P2F a obtenu des subsides de la Ville de Matoury (via le 
dispositif de la politique de la ville (CLS/DSU)), de la CACL, de la CAF (premier 
financeur de notre cause dans le cadre du REEAP), de l’ARS, de la DGCOPOP, de 
la PREFECTURE, et de la CTG. 
 
Sans ces financeurs, P2F ne pourrait clairement pas se positionner en tant qu’acteur 
territorial auprès des familles. C’est pourquoi, P2F les remercie de cet acte de foi. 



 
Toutefois, P2F est un service tout nouveau qui à toujours besoin de s’implanter. 
Ainsi, tout autre financement ou toute donation est TOUJOURS LA BIENVENUE et 
sera bien reçue. 
 
Aidez-nous à nous perpétuer dans l’aide que nous voulons apporter aux familles de 
Guyane. 
 
 

De tout cœur, P2F. 
 


